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Low Down Drip Stay Set  Manuel d'instruction

Avant d’utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d’installation, ainsi que 
les instructions d’installation pour les systèmes de porte-charges de base et suivez 
toutes les consignes d’usage. Après avoir lu ce manuel, conservez-le dans un endroit 
sûr avec le manuel d’installation pour les systèmes de porte-charges de base. 

Si vous devez donner le produit à un tiers, remettez-lui ce manuel pour en assurer 
l’installation et l’utilisation en toute sécurité. Si vous avez des questions concernant 
ce manuel, veuillez contacter le centre de service figurant à la fin. 

Merci d'acheter ce produit INNO.
Avant l'utilisation

Pour une utilisation en toute sécurité

Les pièces incluses du INLDC/INLD

Nom de Parties

Pour tout commentaire ou suggestion, veuillez contacter l’un des centres de service après-vente énumérés 
ci-dessous. Carmate USA ne saurait être tenu responsable pour tout accident ou toute perte accidentelle 
causé(e) par une installation ou utilisation inadéquate, ou causée par l’installation ou l’utilisation après que le 
client a modifié de quelque façon la configuration originale ou les spécifications du dispositif.

Coordonnées

Dans ce manuel d'instructions, l'accent est mis sur des questions d'importance 
particulière grâce à des codes symbolisés. La liste des codes utilisés dans le 
manuel d'instruction et de leurs significations est incluse dans ce manuel.

Clé
Bouton

Bouton

Couvercle

Couvercle

Crochet

Crochet

Embout de la barre(vendue séparément)
Barre (vendue séparément)

Vérificateur (INLDC)

Gouttière

Levier de fixation de barre

Toit

Clé 
(Vérifiez le 
numéro de 
clé)

INLDCINLD
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Nettoyez la saleté et la boue à l’eau.

Essuyez la saleté à l’aide d’une serviette 
humide bien essorée.

-NE PAS appliquer de diluant ou huile

Avertissement

Maintenance quotidienne

Oil

Lavez, vérifiez et inspectez le 
porte-charges comme suit :

Regroupez toutes les pièces ensemble 
afin de n'en perdre aucune.
Conservez dans un endroit couvert, 
sec et éloigné des rayons du soleil.

Soins et Rangement

1) Filets endommagés
2) Clé déformée
3) Pièces déformées
4) Pièces endommagées (fissurées ou cassées)

Vérification d'inspection

Les pièces de rechange authentiques qui suivent sont disponibles pour ce dispositif de support INNO.

Pièces de rechange INNO authentiques

Le non respect de ces mises en garde peut occasionner des accidents graves 
ou mortels.

Le fait d'ignorer ces précautions peut entraîner des blessures ou des 
dommages au produit, au véhicule et aux objets environnants.

Ces remarques expliquent les points qu'il faut connaître avant d'utiliser le 
produit.

Avertissement

Avertissement

Avertissement

Avertissement

Avertissement

Avertissement

Avertissement

Avertissement

Attention

Attention

Attention

Attention

Attention

Consultez le guide de sélection
Certains types de véhicules ne répondent pas aux conditions d'installation du 
porte-charges. Pour une installation appropriée du porte-charges de votre 
véhicule, consultez le Guide de sélection disponible à notre centre de service, 
chez votre revendeur ou en ligne. 

Sécurisation de l'aire de travail
Installez le porte-charges sur une grande surface plane au sol dans un endroit 
bien éclairé.

Confirmez les spécifications du porte-charges
Consultez le Guide de Sélection pour s'assurer de la position d’installation du 
porte-charges, des conditions de chargement et de la capacité maximale du 
porte-charges.

Respectez les règles suivantes pour une 
utilisation en toute sécurité.

Prenez soin de ne pas endommager le véhicule lorsque vous installez/désinstallez le 
porte-charges.

Pas de lave-auto
Ne laissez pas le support sur le véhicule si vous allez au lave-auto.

Pas de modifications
Ne modifiez pas ce produit.

Utilisation exclusive
Le produit est exclusivement destiné aux produits INNO (RV-INNO ). N’attachez 
pas le produit à des produits inadéquats.  

Vérifiez avant le départ
Agitez le produit dans tous les sens pour s'assurer qu'il n'y ait pas de cliquetis 
et de boutons mal serrés, et que le produit soit solidement fixé au véhicule. Si 
vous entendez ou percevez des cliquetis ou un mouvement de la structure, 
serrez à nouveau toutes les sections de l'installation.  

Conduisez prudemment
Évitez les démarrages brutaux, les virages serrés inutiles, les manœuvres 
abruptes et les arrêts soudains. 
S’il est nécessaire d’effectuer l’une de ces manœuvres, vérifiez toujours après 
coup que le porte-charges et le chargement soient toujours fermement fixés.

Chargement uniforme
Placez toujours les articles de façon uniforme sur le porte-charges. Un 
chargement non uniforme des articles peut causer des dommages au 
porte-charges ou aux articles chargés.

Vérifiez à l'arrivée
Vérifier toujours le porte-charges et inspectez l'état de l'installation après une 
longue route, la conduite par mauvais temps, ou la conduite sur une route cahoteuse.

AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE

Les spécifications et l’apparence du dispositif de support et des pièces de rechange authentiques sont 
sujettes à modification sans préavis pour fin d’amélioration du produit. 
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NOTA

Low Down Drip Stay Set  Manual de instrucción

Antes de utilizar el producto, lea con atención estas instrucciones de instalación, así 
como las instrucciones de instalación de los sistemas de portacargas básicos y siga 
todas las instrucciones de uso. Después de leer el manual, guárdelo en un lugar seguro 
junto con las instrucciones de instalación de los sistemas de portacargas básicos. 

Si piensa dar el producto a otra persona, proporciónele este manual para asegurar una 
instalación y utilización seguras. Si tiene alguna pregunta sobre la información de este 
manual, por favor póngase en contacto con el centro de servicio que se indica al final. 

Gracias por comprar este producto INNO.
Antes de Utilización

Para un uso seguro

Contenido INLDC/INLD de piezas

Nombre de Partes

Si tiene cualquier comentario o sugerencia, por favor póngase en contacto con nuestro centro de servicio 
que se indica a continuación. Carmate USA no se responsabilizará por ningún accidente o pérdida 
accidental que surja de una instalación o utilización inadecuada, ni por la instalación o utilización que el 
cliente haya hecho después de modificar la configuración original o especificaciones del sistema.

Información de Contacto

En este manual de instrucciones, los asuntos de especial importancia se 
destacan con códigos de símbolos. A continuación se encuentra la lista de 
códigos y sus significados, que se utilizan en el manual de instrucciones.

Soporte

Llave
Perilla
Cubierta
Ganchos

Tapa para extremo de la barra (se vende por separado)
Barra (se vende por separado)

Verificador (INLDC)

Canalón para lluvia

Palanca de fijación de la barra

Techo

Llave
(Confirme el 
número de 
llave)

Perilla Cubierta Ganchos

INLDCINLD
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Elimine el polvo y lodo con agua.

Limpie la suciedad con una toalla 
mojada bien estrujada.

NO APLIQUE diluyente o aceite.

ADVERTENCIAS

Mantenimiento diario

Oil

Limpie el portacargas y verifique e 
inspeccione lo siguiente.

Agrupe todas las piezas juntas para no 
perder ninguna.
Guárdelas en un lugar cubierto, seco, 
lejos de la luz del sol.

Cuidado y almacenamiento

1) Rosca dañada
2) Llave deformada
3) Piezas deformadas
4) Piezas dañadas (grietas o roturas)

nspección de verificación

Las siguientes piezas de repuesto originales están disponibles para este sistema componente de portacargas Inno.

Piezas de repuesto INNO originales

No tomar en cuenta estas advertencias puede provocar accidentes que pueden 
causar la muerte o lesiones graves.

No tomar en cuenta estas precauciones puede ocasionar lesiones personales 
o daños al producto, al vehículo y a los objetos de su alrededor.

Estas notas proporcionan información que usted debe conocer acerca del uso 
del producto.

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS

PRECAUCIONES

PRECAUCIONES

PRECAUCIONES

PRECAUCIONES

PRECAUCIONES

Consulte la Guía de colocación
Algunos tipos de vehículo no cumplen con las condiciones de instalación del 
portacargas. Para la correcta instalación del portacargas para su vehículo, consulte 
la guía de colocación que está disponible en nuestro centro de servicio, su 
distribuidor o vía Internet. 

Aseguramiento del área de trabajo
Instale el portacargas en una superficie del terreno plana y grande, en un área bien 
iluminada.

Confirme las especificaciones del portacargas
Consulte la Guía de colocación para comprobar la posición de instalación del 
portacargas, las condiciones de carga y la capacidad máxima del portacargas.

Tome en cuenta las siguientes reglas para un 
uso seguro.

Tenga cuidado de no dañar el vehículo al instalar/desinstalar el portacargas.

NO ingrese a un lavadero de automóviles
No conduzca el portacargas a través de un servicio de lavado de automóviles.

NO altere el producto
No haga alteraciones en este producto.

Uso exclusivo
El producto está fabricado exclusivamente para productos INNO (RV-INNO). 
No instale el producto en productos inadecuados.  

Verificación antes de conducir
Sacuda el producto hacia adelante y atrás, de izquierda a derecha para asegurarse 
de que no haya desplazamiento
ni perillas sueltas y de que el producto esté fijado de manera segura al vehículo. 
Si puede oír o sentir algún ligero desplazamiento o movimiento de la estructura, 
vuelva a ajustar todas las secciones de instalación.  

Conduzca con cuidado
No realice arranques bruscos, ni virajes innecesariamente cerrados, así como 
tampoco maniobras ni frenadas repentinas. 
En caso de tener que realizar alguna maniobra de esta naturaleza, siempre verifique 
inmediatamente después que el 
portacargas y el cargamento continúen firmemente fijos.

Distribución de la carga de manera uniforme
Siempre coloque los objetos de carga de manera uniforme en el portacargas. 
Si los objetos de carga no se colocan de manera uniforme, pueden causar daños al 
portacargas o a los objetos de carga.

Verificación después de conducir
Siempre revise el portacargas e inspeccione las condiciones de instalación del 
mismo después de un largo viaje, de conducir en 
malas condiciones climáticas o en una carretera en mal estado.

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES

Las especificaciones y apariencia del sistema y piezas de repuesto originales del portacargas están sujetas a cambio sin 
previo aviso en razón de mejora del producto.

Nota

INLD/INLDC
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